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SKIRTA NAUDOTI
The BD BBL Crystal Neisseria/Haemophilus (N/H) identifikavimo (ID) sistema pagrásta miniatiûrizuota metodika, 
pagal kurià naudojami modifikuoti tradiciniai, fluorogeniniai ir chromogeniniai substratai. Ji skirta daþnai ið klinikiniø 
bandiniø iðskiriamø Neisseria, Haemophilus ir kitø reikliøjø bakterijø identifikacijai.1,2,6,15,18

SANTRAUKA IR PAAIÐKINIMAS
Biocheminio mikroorganizmø identifikavimo mikrometodai jau þinomi nuo 1918 m.3 Keliose publikacijose 
minima apie reagentais impregnuotø diskø ir mikromëgintuvëliø metodo naudojimà þarnyno bakterijoms 
diferencijuoti.3,4,8,19,21 Susidomëjimas miniatiûrizuotomis identifikavimo sistemomis 7-ojo deðimtmeèio pabaigoje 
paskatino keleto komerciniø sistemø atsiradimà, ir jø pranaðumà lëmë maþos erdvës poreikis, ilgas galiojimo laikas, 
standartizuota kokybës kontrolë ir paprastas naudojimas.

Daugelis BD BBL Crystal ID sistemose naudojamø tyrimø yra modifikuoti klasikiniai metodai. Tarp jø yra ávairiø 
substratø fermentacijos, oksidacijos, skaldymo ir hidrolizës reakcijø. Be to, kaip ir BD BBL Crystal N/H identifikavimo 
panelyje, mikroorganizmams fermentø, metabolizuojanèiø ávairius substratus, nustatymui naudojami substratai, 
þymëti chromogenais ir fluorogenais.5,6,8-10,13-17

BD BBL Crystal N/H ID rinkiná sudaro: i) BD BBL Crystal N/H ID panelio dangteliai, ii) BD BBL Crystal pagrindai ir iii) 
mëgintuvëliai su BD BBL Crystal anaerobø (ANR), gram (+) (GP), ekspres gram (+)(RGP), neiserijø/hemofilø (N/H) 
ID inokuliavimo skysèiu. ID panelio dangtelyje ant plastmasiniø strypeliø galø yra 29 dehidratuoti substratai ir 
fluorescencijos kontrolës reagentas. Pagrinde yra 30 reakcijos ðulinëliø. Inokuliatas paruoðiamas inokuliavimo skystyje 
ir juo uþpildomi visi 30 pagrindo ðulinëliø. Kai dangtelis uþdedamas ant pagrindo ir uþdaromas, tiriamas inokuliatas 
sudrëkina dehidratuotus substratus ir sukelia reakcijas.

Po inkubacijos periodo ávertinamas ðulinëliø spalvos pasikeitimas ar fluorescencija, atsirandanti dël mikroorganizmø 
metabolizmo. Gauti 29 reakcijø rezultatai verèiami á deðimties þenklø profilio numerá, pagal kurá vykdoma tolesnë 
identifikacija.20 Biocheminiø ir fermentiniø reakcijø su 29 BD BBL Crystal N/H ID substratais profiliai yra saugomi  
BD BBL Crystal N/H ID duomenø bazëje. Identifikavimas atliekamas lyginant tiriamojo mikrobo reakcijø profilá su 
duomenø bazëje saugomais profiliais. Visas taksonø sàraðas, esantis dabartinëje duomenø bazëje pateiktas 1 lentelëje.

PROCEDÛROS PRINCIPAI 
BD BBL Crystal N/H ID panelyje yra 29 dehidratuoti biocheminiø ir fermentiniø reakcijø substratai. Substratai 
rehidratuojami bakterijø suspensija inokuliavimo skystyje. Ðioje sistemoje mikrobai utilizuoja ir skaldo specifinius 
substratus, o reakcijos iðryðkinamos ávairiais indikatoriais. Fluorogeniniø substratø, turinèiø 4-metilumbeliferono 
(4MU) kumarino derivatø, arba 7-amino-4-metilkumarino (7-AMC) Ðermentinë hidrolizë sukelia fluorescencijà, kurià 
lengva aptikti UV ðviesoje.13,14,16,17 Chromogeniniai substratai pakeièia spalvà, jei ávyksta jø hidrolizë. Be to,  
BD BBL Crystal ID sistemoje naudojami ir kiti tyrimai, kurie nustato mikrobo sugebëjimà hidrolizuoti, skaldyti, 
redukuoti ar kitaip utilizuoti substratà.

Reakcijos, vykstanèios su ávairiais substratais, ir trumpas jø principo apraðymas pateikiamas 2 lentelëje. Reakcijos 
lokalizacijà panelyje lentelëje nurodo raidë ir numeris (pvz., 1J reiðkia reakcijà 1 eilëje J stulpelyje).
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1 lentelë.

BD BBL Crystal N/H ID sistemos taksonai

Actinobacillus actinomycetemcomitans

Cardiobacterium hominis1

Eikenella corrodens

Gardnerella vaginalis

Haemophilus aphrophilus/ paraphrophilus

Haemophilus ducreyi

Haemophilus haemoglobinophilus1

Haemophilus haemolyticus

Haemophilus influenzae 

Haemophilus parahaemolyticus1

Haemophilus parainfluenzae

Haemophilus segnis1

Kingella denitrificans

Kingella kingae

Kingella rûðys (tarp jø K. denitrificans ir K. kingae)

Moraxella atlantae

Moraxella (Branhamella) catarrhalis

Moraxella lacunata1

Moraxella nonliquefaciens

Moraxella osloensis

Moraxella phenylpyruvica1

Moraxella rûðys (tarp jø M. atlantae, M. lacunata, M. nonliquefaciens, M. osloensis ir M. phenylpyruvica)

Neisseria cinerea1

Neisseria elongata (tarp jø N. elongata ssp elongata, N. elongata ssp glycolytica ir N. elongata ssp nitroreduciens)

Neisseria flavescens1

Neisseria gonorrhoeae

Neisseria lactamica

Neisseria meningitidis

Neisseria mucosa

Neisseria sicca

Neisseria subflava (tarp jø N. subflava biovaras flava, N. subflava biovaras perflava ir N. subflava biovaras subflava)

Neisseria weaverii1

Oligella rûðys (tarp jø O. urethralis ir O. ureolytica)

Oligella ureolytica1

Oligella urethralis

Pasteurella multocida 

Suttonella indologenes

Paaiðkinimas. 1 = ðie taksonai turi <10 unikaliø BD BBL Crystal profiliniø numeriø dabartinëje duomenø bazëje.
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2 lentelë.

BD BBL Crystal N/H ID sistemoje naudojamø tyrimø principai

	 Vieta	 Tyrimo 	 Kodas	 Tyrimo principas  
	 panelyje	 apibûdinimas		  (metodika)

	 4A	 Neigiama fluorescencijos kontrolë	 FCT	� Kontrolë atlikti standartiná fluorescuojanèiai substratai 
rezultatai.

	 2A	 4MU-fosfatas	 FHO	 Fermentinë amidinës arba glikozidinës jungties 

	 1A	 L-prolino-AMC	 FPR	 hidrolizë atpalaiduoja fluorescuojantá kumarino 

	 4B	 L-serino-AMC	 FSE	 derivatà.5,9,13,14,16,17

	 2B	 LYS-ALA-AMC	 FLA

	 1B	 L-triptofano-AMC	 FTR

	 4C	 L-fenilalanino-AMC	 FPH

	 2C	 N-sukcinil-ALA-PRO-ALA-AMC	 FNS

	 1C	 ALA-ALA-PHE-AMC	 FAA

	 4D	 L-gliutamato-AMC	 FTA

	 2D	 L-arginino-AMC	 FAR

	 1D	 Ornitino-AMC	 FOR

	 4E	 Glicino -AMC	 FGL

	 2E	 GLY-PRO-AMC	 FGP

	 1E	 4MU-b-D-galaktozidas	 FBG

	 4F	 Sacharozë	 SAC	 Angliavandenio utilizavimas sumaþina pH ir pakeièia 

	 2F	 Maltotriozë	 MTT	 indikatoriaus (fenolo raudonio) spalvà.1-4,8,18

	 1F	 Karubinozë	 CAR

	 4G	 Piranozë	 PYO

	 2G	 Maltobiozë	 MTB

	 1G	 Disacharidas	 DIS

	 4H	 Riberolis	 RBL

	 2H	 Levuliozë	 LEV

	 1H	 paranitrofenilfosforilcholinas	 PHC	 Fermentinë bespalvio arilinto glikozido hidrolizë 	
				    atpalaiduoja geltonà paranitrofenolà.5,10,14

	 4I	 g-L-gliutamilparanitroanilinas	 GGL	� Fermentinë bespalvio amidinio substrato hidrolizë 
atpalaiduoja geltonà paranitroanilinà. 5,10,14

	 2I	 paranitrofenilfosforilcholinas	 PHO	 Fermentinë bespalvio arilinto glikozido hidrolizë 

	 1I	 o-nitrofenil-b-D-galaktozidas (ONPG)	 OPG	 atpalaiduoja geltonà paranitrofenolà.5,10,14

	 4J	 Ðlapalas	 URE	 Ðlapalo hidrolizës metu, atsipalaidavæs amonis pakeièia 	
				    pH indikatoriaus (bromtimolio mëlio) spalvà.2,7,12

	 2J	 Resazurinas	 REZ	� Resazurino redukcija iki rezorufino pakeièia spalvà.6

	 1J	 Ornitinas	 ORN	 Ornitino utilizavimas padidina pH ir pakeièia 		
				    indikatoriaus (bromkrezolio purpuro) spalvà.2
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Reagentai
BD BBL Crystal N/H ID panelyje yra 29 dehidruoti fermentiniø ir biocheminiø reakcijø substratai. Aktyvioji medþiaga 
nurodoma 3 lentelëje.

3 lentelë.
BD BBL Crystal N/H ID sistemoje naudojami reagentai

	 Vieta	 Substratas	 Kodas	 Teigiama 	 Neigiama 	 Aktyvioji 	 Apytikrë konc.
	panelyje			   reakcija	 reakcija	 medþiaga	 (g/L)

	 4A	 Neigiama fluorescencijos kontrolë	 FCT	 nevertinama	 nevertinama	 Fluorescuojantis kumarino derivatas	 ≤ 1
	 2A	 4MU-fosfatas	 FHO	 Melsva fluorescencija	  Melsva fluorescencija	 4MU-fosfatas	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 1A	 L-prolino-AMC	 FPR	 Melsva fluorescencija	  Melsva fluorescencija	 L-prolino-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 4B	 L-serino-AMC	 FSE	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 L-serino-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 2B	 LYS-ALA-AMC	 FLA	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 LYS-ALA-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 1B	 L-triptofano-AMC	 FTR	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 L-triptofano-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 4C	 L-fenilalanino-AMC	 FPH	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 L-fenilalanino-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 2C	 N-sukcinil-ALA-PRO-ALA-AMC	 FNS	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 N-sukcinil-ALA-PRO-ALA-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 1C	 ALA-ALA-PHE-AMC	 FAA	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 ALA-ALA-PHE-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 4D	 L-gliutamato-AMC	 FTA	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 L-gliutamato-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 2D	 L-arginino-AMC	 FAR	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 L-arginino-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 1D	 Ornitino-AMC	 FOR	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 Ornitino-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 4E	 Glicino -AMC	 FGL	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 Glicino -AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 2E	 GLY-PRO-AMC	 FGP	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 GLY-PRO-AMC	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 1E	 4MU-b-D-galaktozidas	 FBG	 Melsva fluorescencija	 Melsva fluorescencija	 4MU-b-D-galaktozidas	 ≤ 1 
				    >FCT ðulinëlio	 ≤ FCT ðulinëlio
	 4F	 Sacharozë	 SAC	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Sacharozë	 ≤ 300
	 2F	 Maltotriozë	 MTT	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Maltotriozë	 ≤ 300
	 1F	 Karubinozë	 CAR	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Karubinozë	 ≤ 300
	 4G	 Piranozë	 PYO	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Piranozë	 ≤ 300
	 2G	 Maltobiozë	 MTB	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Maltobiozë	 ≤ 300
	 1G	 Disacharidas	 DIS	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Disacharidas	 ≤ 300
	 4H	 Riberolis	 RBL	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Riberolis	 ≤ 300
	 2H	 Levuliozë	 LEV	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 Levuliozë	 ≤ 300
	 1H	 paranitrofenilfosforilcholinas	 PHC	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 paranitrofenilfosforilcholinas	 ≤ 10
	 4I	 g-L-gliutamilparanitroanilidas	 GGL	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 g-L-gliutamilparanitroanilidas	 ≤ 10
	 2I	 paranitrofenilfosfatas	 PHO	 Aukso/geltona	 Oranþinë/raudona	 paranitrofenilfosfatas	 ≤ 10
	 1I	 o-nitrofenil-b-D-galaktozidas 				    o-nitrofenil-b-D-galaktozidas 
		  (ONPG)	 OPG	 Geltona	 Bespalvë	 (ONPG)	 ≤ 10
	 4J	 Ðlapalas	 URE	 Melsva	 Geltona/þalia	 Ðlapalas	 ≤ 50
	 2J	 Resazurinas	 REZ	 Rausva	 Mëlyna/purpurinë	 Resazurinas	 ≤ 1
	 1J	 Ornitinas	 ORN	 Purpurinë	 Geltona/pilka	 Ornitinas	 ≤ 200

Atsargumo priemonës in vitro diagnostikai.

Panaudotas infekcines medþiagas (tarp jø lëkðteles, vatinius tamponus, inokuliato mëgintuvëlius, panelius) prieð 
iðmetant arba sudeginant reikia sterilizuoti autoklave.

LAIKYMAS IR NAUDOJIMAS/SANDËLIAVIMO LAIKAS
Dangteliai. Dangteliai yra supakuoti individualiai. Juos saugoti reikia nepaþeistoje pakuotëje ðaldytuve 2–8 °C temperatûroje. 
NEUÞ–ALDYTI! Patikrinkite, ar paneliø pakuotëje nëra skyliø ir áplyðimø. Nenaudokite, jei pakuotë atrodo paþeista. Laikant 
pagal rekomendacijas originalioje pakuotëje, dangteliai iðlaikys reikiamà reaktyvumà iki galiojimo laiko pabaigos.

Pagrindai. Pagrindai supakuoti á du paketus po 10 BD BBL Crystal inkubacijos loveliuose. Pagrindai sudëti dugnu á 
virðø, siekiant sumaþinti jø iðoriná uþterðimà. Kai nenaudojate, laikykite maiðelius maþai dulkiø turinèioje aplinkoje 
2–30 °C temperatûroje. Nepanaudotus pagrindus laikykite lovelyje, ádëjæ á maiðelá. Tuðèius lovelius galima naudoti 
paneliø inkubavimui termostate.

Inokuliavimo skystis. BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID inokuliavimo skystis (IS) supakuotas á du paketus po 
10 mëgintuvëliø. Patikrinkite ar mëgintuvëliai nepraleidþia skysèio, ar nepaþeisti ir t. t. Jei mëgintuvëliai praleidþia 
skystá, paþeistas mëgintuvëlis ar dangtelis ar yra skysèio uþterðimo poþymiø (drumstumo, balzganumo), tokio 
inokuliavimo skysèio nenaudokite. Laikykite inokuliavimo skystá 2–25 °C temperatûroje. Galiojimo data nurodyta ant 
mëgintuvëlio etiketës. BD BBL Crystal N/H paneliams naudoti tik BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H inokuliavimo skystá.
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Gavæ BD BBL Crystal N/H ID rinkiná, laikykite já 2–8 °C temperatûroje. Iðpakavus já, dangtelius laikykite 2–8 °C 
temperatûroje, o likusius komponentus-2–25 °C temperatûroje. Jei rinkinys ar jo komponentai yra saugomi atðaldyti, 
prieð naudojant juos reikia suðildyti iki kambario temperatûros.

BANDINIO PAËMIMAS IR TYRIMAS 
BD BBL Crystal ID sistemos nëra skirtos identifikavimui tiesiai ið klinikinio bandinio. Jomis tiriamos izoliuotos kolonijos 
nuo tokiø terpiø: ðokolado spalvos agaro, Trypticase sojos agaro su 5 % avies krauju (TSA), Columbia agaro su 5 % 
avies krauju (Kolumbija) ir Nutrient agaro. Taip pat galima naudoti selektyvias terpes: Martin-Lewis agarà, modifikuotà 
Thayer-Martin agarà (MTM), modifikuotà New York City (NYC) terpæ, V agarà (G. vaginalis) ir GC-Lect agarà. Negalima 
naudoti terpiø, turinèiø eskulino. Tiriama kolonija turi bûti gryna ir ne senesnë kaip 18–24 valandø; kai kuriems lëtai 
augantiems mikrobams galima naudoti ne senesnes kaip 48 val. kultûras. Inokuliavimo suspensijos turi bûti ruoðiamos tik 
vatiniais tamponëliais, nes kai kuriø poliesteriniø tamponëliø naudojimas gali sutrukdyti panelio uþsëjimà (þr. „Metodikos 
trûkumai”).Norint uþtikrinti adekvaèias reakcijas, atidarytus dangtelius reikia sunaudoti per 1 valandà. Naudojimo metu 
plastikinis dangtis turi bûti ant panelio dangtelio.

Kad paneliuose esantis inokuliavimo skystis inkubuojant neiðgaruotø, termostatas turi bûti drëkinamas. 
Rekomenduojamas 40–60 % drëgnumas. BD BBL Crystal ID sistemoms, kaip ir bet kuriai kitai diagnostinei procedûrai 
su klinikiniais bandiniais, tiesioginæ átakà turi paties bandinio kokybë. Laboratorijai rekomenduojama naudoti 
bandiniø rinkimo, transportavimo ir pasëjimo á pirminæ terpæ metodikas, pateiktas Klinikinës mikrobiologijos vadove 
(Manual of Clinical Microbiology).1,17

TYRIMO ATLIKIMO METODIKA 
Pateikti reikmenys: BD BBL Crystal N/H ID rinkinys –

20	 BD BBL Crystal N/H ID dangteliø,

20	 BD BBL Crystal pagrindø,

20	� BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID inokuliavimo skysèio mëgintuvëliø. Viename mëgintuvëlyje yra apie 
2,3 ± 0,15 mL inokuliavimo skysèio, kurio sudëtis tokia: KCl 7,50 g, CaCl2 0,5 g, Tricin N-[2-hidroksi-1,1-bi 
(hidroksimetil)metil] glicino 0,895 g, purifikuoto vandens iki 1000 mL.

  2	 inkubavimo loveliai. 

   1	 BD BBL Crystal N/H ID ataskaitos aplankas. 

Nepateikti reikmenys: Sterilûs vatos tamponëliai (nenaudoti poliesteriniø tamponëliø), ne CO2 inkubavimo 
termostatas (35–37 °C) palaikomas drëgnumas (40-60 %), McFarland standartas Nr. 3, BD BBL Crystal lempa, 
BD BBL Crystal ID elektroninë kodø knyga ar vadovas ir atitinkamos terpës.

Taip pat reikalingos áprastinës laboratorijos priemonës ir indai, naudojami klinikiniams bandiniams ruoðti, saugoti ir tirti.

Tyrimo metodika. BD BBL Crystal N/H identifikavimo sistemai reikalingas tepinëlio ávertinimo pagal Gramo daþymà 
rezultatas.

1.	� Dangtelius iðtraukite ið maiðelio. Iðmeskite desikantà. 
Paðalintà ið maiðelio dangtelá reikia panaudoti per 1 val. 
Panelio, kurio maiðelyje nëra desikanto, naudoti negalima.

2.	� Paimkite mëgintuvëlá su inokuliavimo skysèiu ir paþymëkite 
ant jo paciento bandinio numerá. Aseptiðkai paimkite nuo 
vieno ið rekomenduojamø terpiø (þr. „Bandinio paëmimas 
ir tyrimas”) vienodos morfologijos kolonijas steriliu vatos 
tamponëliu (nenaudokite poliesterinio tampono) arba 
mediniu aplikatoriumi.

3.	� Padarykite kolonijø suspensijà mëgintuvëlyje su  
BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID inokuliavimo skysèiu.

4.	 Uþdarykite mëgintuvëlá ir maþdaug 10–15 sekundþiø pakratykite. Suspensijos drumstumas turi atitikti McFarland 
standartà Nr. 3. Jei suspensijos drumstumas yra didesnis, rekomenduojama imtis ðiø priemoniø:

	 a.	� Paimkite naujà inokuliavimo skysèio mëgintuvëlá ir pagaminkite naujà suspensijà pagal McFarland 
standartà Nr.3.

	 b.	 Jei neliko tiriamos kultûros kolonijø ir naujos suspensijos pagaminti negalima, naudodami aseptinæ technikà 
praskieskite suspensijà minimaliu kiekiu (ne daugiau kaip 1,0 mL) 0,85 % sterilaus fiziologinio tirpalo arba 
inokuliavimo skysèiu, kad drumstumas sumaþëtø iki McFarland standarto Nr. 3. Skysèio pertekliø paðalinkite sterilia 
pipete taip, kad mëgintuvëlyje liktø pradinis suspensijos tûris (2,3 ± 0,15 mL). Jei nebus pasiektas 		
pradinis inokuliato tûris, suspensija iðsilies per pagrindo kraðtus ir panelio nebus galima naudoti.

5.	 Paimkite pagrindà ir ant ðono paþymëkite paciento bandinio numerá.
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6.	� Supilkite visà inokuliatà á tam skirtà pagrindo vietà.

7.	� Laikydami pagrindà abiem rankom, ðvelniai paskirstykite 
inokuliatà po griovelá, kad uþsipildytø visi jame esantys 
ðulinëliai. Skysèio pertekliø gràþinkite atgal á pradinæ vietà, 
kur jis buvo iðpiltas, ir padëkite pagrindà ant stalo. Kadangi 
BD BBL Crystal N/H ID panelyje naudojama didelë làsteliø 
koncentracija, inokuliatas turi bûti paskirstytas taip, kad 
uþpildytø visus ðulinëlius. Prieð uþdëdami dangtelá ásitikinkite, 
ar inokuliato nëra tarp ðulinëliø, ar jis ið skysèio ápylimo vietos 
nesklinda link ðulinëliø.

8.	� Uþdëkite dangtelá taip, kad galas su etikete atsidurtø virð 
pagrinde esanèios inokuliato ápylimo vietos.

9.	� Stumtelkite dangtelá, kol pajusite silpnà pasiprieðinimà. 
Abiem nykðèiais paspauskite dangtelá per vidurá ið ðonø vienu 
metu taip, kad jis atsidurtø jam skirtoje vietoje (turi pasigirsti 
2 „trakðtelëjimai“).

Kolonijos grynumo lëkðtelë. Kolonijos grynumo kontrolei sterilia 
kilpele paimkite nedidelá laðà inokuliato ið mëgintuvëlio prieð arba po 
uþsëjimo á pagrindà ir pasëkite já ant atitinkamos terpës (nuoþulnaus 
agaro arba lëkðtelës). Mëgintuvëlá nuo inokuliato su kamðteliu 
iðmeskite á biologiðkai pavojingø atliekø konteinerá. Nuoþulnøjá 
agarà arba lëkðtelæ inkubuokite 24–48 val. 35–37 °C atitinkamomis 
sàlygomis. Jei reikia kolonijas, iðaugusias ant nuoþulnaus agaro arba  
lëkðtelës, galima panaudoti bet kokiems papildomiems tyrimams ar  
serologiniams tyrimams.

Inkubavimas. Inokuliuotus panelius sudëkite á inkubacijos lovelius. 
Á vienà lovelá telpa deðimt (dvi eilës po penkis) paneliø. Visi paneliai 
turi bûti inkubuojami apversti (didesniais langeliais á virðø, 
etikete þemyn) ne CO2 40–60 % drëgnumo inkubatoriuje. Loveliø 
negalima sudëti daugiau nei dviem aukðtais. Panelio inkubavimo 
laikas 35–37 °C temperatûroje yra 4 val. PASTABA. Inkubavimo 
metu kuo reèiau atidarinëkite inkubatoriaus duris (ne daugiau kaip 
3 kartus). Iðtrauktus ið inkubatoriaus panelius reikia ávertinti  
per 30 min.
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Rezultatø ávertinimas. Praëjus rekomenduojamam inkubavimo 
laikui iðtraukite panelius ið inkubatoriaus. Visi paneliai turi bûti 
vertinami apversti (didesniais langeliais á virðø, etikete þemyn) 
ant BD BBL Crystal ðviesos ðaltinio. Reakcijø interpretavimui 
naudokite spalviniø reakcijø interpretavimo lentelæ ir/ar 3 lentelæ. 
Reakcijø duomenis áraðykite á rezultatø aplankà.

a.	� Pirmiausia dienos (baltoje) ðviesoje ávertinkite stulpelius nuo 
F iki J.

b.	� Po to ðviesos ðaltinio UV ðviesoje vertinkite stulpelius 
su fluorescuojanèiais substratais nuo A iki E. Ðulinëlis su 
fluorescuojanèiu substratu laikomas teigiamu tik tuomet, 
jei stebima fluorescencija yra intensyvesnë negu neigiamos 
kontrolës (4A) ðulinëlyje.

BD BBL Crystal profilinio numerio apskaièiavimas. Kiekvieno tyrimo rezultatas (iðskyrus 4A, kuris naudojamas 
neigiamai fluorescencijos kontrolei), atsiþvelgiant á tai, kurioje eilëje jis yra, turi tam tikrà balø skaièiø: 4, 2 arba 1. Bet 
kuri neigiama reakcija vertinama 0 (nuliu) balø. Balai, kuriais ávertinamos reakcijos, kiekviename stulpelyje sudedami. 
Gaunamas 10 skaitmenø numeris, kuris ir yra profilinis numeris. 

A B C D E F G H I J

4 * + - - + + + - + -

2 - + + + - + - + + -

1 + - + - + - - + + -

Profilis 1 6 3 2 5 6 4 3 7 0

*(4A) = neigiama fluorescencijos kontrolë

Gautas profilinis numeris ir mikrobo morfologijos duomenys, jei jie yra þinomi, turi bûti áraðomi á kompiuterá, kuriame 
ádiegta BD BBL Crystal ID sistemos elektroninës kodø knygos programa, ir mikroorganizmas bus identifikuotas. 
Galima naudotis ir kodø knyga. Jei kompiuteriu naudotis negalite, pagalbos identifikuojant kreipkitës á BD techninës 
pagalbos tarnybà. 

Naudotojo atliekama kokybës kontrolë. Kiekvienai paneliø serijai rekomenduojama atlikti kokybës kontrolës 
procedûras ðia tvarka:

1.	� Uþsëkite panelá Moraxella (Branhamella) catarrhalis ATCC 25240 kultûra taip, kaip nurodoma procedûros 
apraðyme (þr. „Tyrimo atlikimo metodikà”).

2.	 Prieð inkubavimà leiskite paneliui pabûti kambario temperatûroje apie 1 min. (bet ne ilgiau kaip 2 min.).

3.	� Ávertinkite ir uþraðykite reakcijø rezultatus naudodamiesi ðviesos ðaltinio ir spalviniø reakcijø 
interpretavimo lentele.

4.	� Jei nors vienas ið ðulinëliø (iðskyrus 1J) rodo teigiamà spalvos reakcijà (praëjus 1–2 min.), ðios serijos PANELIØ 
NENAUDOKITE. Kreipkitës á BD techninës pagalbos tarnybà.

5.	 Jei visi ðulinëliai rodo neigiamà reakcijà, inkubuokite panelá 4 val. 35–37 °C temperatûroje.

6.	 Reakcijø rezultatus ávertinkite naudodamiesi ðviesos ðaltinio ir spalviniø reakcijø interpretavimo lentele, rezultatus 	
uþraðykite á rezultatø aplankà.

7.	� Gautus rezultatus palyginkite su 4 lentelëje pateiktais rezultatais. Jei rezultatai skiriasi, prieð kreipdamiesi á 
BD techninës pagalbos tarnybà, ásitikinkite kontrolinës kultûros grynumu.

8.	 Inkubavimo metu kuo reèiau atidarinëkite inkubatoriaus duris (ne daugiau kaip 3 kartus).

Papildomai tiriamø kultûrø kokybës kontrolës rezultatai pateikiami 5 lentelëje.

PROCEDÛROS APRIBOJIMAI
BD BBL Crystal N/H ID sistema yra sukurta iðvardytiems mikrobø taksonams. Ði sistema nenumatyta naudoti su 
1 lentelëje nenurodytomis taksonø grupëmis.

Nustaèius toká mikroorganizmà, kaip Neisseria gonorrhoeae, patvirtinantys tyrimai reikalingi ðiais atvejais: (1) kai 
teigiamas rezultatas nustatomas asmenims ið maþos rizikos grupiø, (2) kai teigiamas rezultatas nustatomas pacientams 
sociologiniais ar teisinës medicinos tikslais.11

BD BBL Crystal N/H ID duomenø bazë sukurta naudojant BBL firmines terpes. Tam tikrø substratø reaktyvumas 
miniatiûrinëse identifikavimo sistemose priklauso nuo inokuliavimui naudojamos terpës ðaltinio. Mes patariame su 
BD BBL Crystal N/H ID sistema naudoti ðias terpes: ðokolado spalvos agarà, TSA II, Columbia agarà ir Nutrient agarà. 
Taip pat galima naudoti selektyvias terpes: Martin-Lewis agarà, MTM, NYC terpæ, V ir GC-Lect agarus. Negalima 
naudoti terpiø, turinèiø eskulino.

BD BBL Crystal identifikavimo sistemoje susidaro modifikuota mikroaplinka, todël ávairiø individualiø tyrimø rezultatai 
gali skirtis nuo tø, kurie buvo gaunami áprastiniø tyrimø reakcijø metu. BD BBL Crystal N/H ID sistemos tikslumas 
pagrástas specialiai tam skirtø tyrimø statistiniu apdorojimu ir iðskirtine duomenø baze.
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Nors BD BBL Crystal N/H ID sistema padeda diferencijuoti mikrobus, reikia pripaþinti, kad rûðiø viduje gali bûti 
nedidelës variacijos. Naudoti panelius ir interpretuoti rezultatus gali tik kompetentingas mikrobiologas. Galutinë 
mikrobo identifikacija turi bûti nustatoma atsiþvelgiant á bandinio ðaltiná, aerotolerancijà, mikrobo morfologijà, 
kolonijos charakteristikas ant skirtingø terpiø, taip pat, esant reikalui, pagal galinius medþiagø apykaitos produktus, 
nustatomus dujø ir skysèio chromatografu.

Inokuliavimo suspensijos turi bûti ruoðiamos tik vatos tamponëliais, nes kai kuriø poliesteriniø tamponëliø naudojimas 
gali padidinti inokuliato klampumà. Dël to ðulinëliams uþpildyti gali pritrûkti inokuliavimo skysèio. Norint uþtikrinti 
adekvaèias reakcijas, atidarytus dangtelius reikia sunaudoti per 1 valandà. Naudojimo metu plastikinis dangtis turi 
bûti ant panelio dangtelio.

Inkubatorius turi bûti drëkinamas, kad ið ðulinëliø inkubavimo metu neiðgaruotø skystis. Rekomenduojamas 
40–60 % drëgnumas.
Kad substratai bûtø maksimaliai efektyvûs, po inokuliavimo paneliai turi bûti inkubuojami tik apversti (didesniais 
langeliais á (virðø, etikete þemyn).
Kolonijas reikia tirti nuo ðokolado spalvos agaro, TSA, Columbia ir Nutrient agarø. Taip pat galima naudoti selektyvias 
terpes, pvz., Martin-Lewis agaro, MTM, NYC terpæ, V ir GC-Lect agarus.
Jei tiriant BD BBL Crystal, profilinis numeris rodo identifikavimo nebuvimà, ir buvo árodytas kultûros grynumas, tuomet 
gali bûti, kad: i) tiriama kolonija duoda atipinius BD BBL Crystal sistemai rezultatus (tai gali bûti procedûriniø paþeidimø 
padarinys), ii) tiriama kultûra nepriklauso panelio taksonomijai arba iii) ðia sistema neámanoma identifikuoti tiriamos 
kultûros su pakankamu patikimumo lygiu. Atmetus naudojimo klaidas, identifikavimà reikëtø tæsti áprastais metodais.

4 lentelë.
BD BBL Crystal N/H ID sistemos kokybës kontrolës lentelë. Po 4 val. inkubacijos nuo ðokolado spalvos agaro

				    Moraxella 
	 Vieta 			   (Branhamella) catarrhalis 
	panelyje	 Substratas	 Kodas	 ATCC 25240
4A	 Neigiama fluorescencijos kontrolë	 FCT	 -
2A	 4MU-fosfatas	 FHO	 -
1A	 L-prolino-AMC	 FPR	 -
4B	 L-serino-AMC	 FSE	 +
2B	 LYS-ALA-AMC	 FLA	 v
1B	 L-triptofano-AMC	 FTR	 v
4C	 L-fenilalanino-AMC	 FPH	 +
2C	 N-sukcinil-ALA-PRO-ALA-AMC	 FNS	 +
1C	 ALA-ALA-PHE-AMC	 FAA	 +
4D	 L-gliutamato-AMC	 FTA	 -
2D	 L-arginino-AMC	 FAR	 v
1D	 Ornitino-AMC	 FOR	 v
4E	 Glicino -AMC	 FGL	 +
2E	 GLY-PRO-AMC	 FGP	 -
1E	 4MU-b-D-galaktozidas	 FBG	 -
4F	 Sacharozë	 SAC	 -
2F	 Maltotriozë	 MTT	 -
1F	 Karubinozë	 CAR	 -
4G	 Piranozë	 PYO	 -
2G	 Maltobiozë	 MTB	 -
1G	 Disacharidas	 DIS	 -
4H	 Riberolis	 RBL	 -
2H	 Levuliozë	 LEV	 -
1H	 paranitrofenilfosforilcholinas	 PHC	 -
4I	 g-L-gliutamilparanitroanilidas	 GGL	 -
2I	 paranitrofenilfosfatas	 PHO	 -
1I	 o-nitrofenil-b-D-galaktozidas (ONPG)	 OPG	 -
4J	 Ðlapalas	 URE	 -
2J	 Resazurinas	 REZ	 +
1J	 Ornitinas	 ORN	 v
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5 lentelë.
BD BBL Crystal N/H ID sistemos papildoma kokybës kontrolës lentelë.
Po 4 val. inkubacijos nuo ðokolado spalvos agaro.
				    Haemophilus	 Neisseria	 Kingella	 Haemophilus
	 Vieta 	 Substratas	 Kodas	 aphrophilus	 lactamica	 denitrificans	 influenzae
	panelyje			   ATCC 19415	 ATCC 49142	 ATCC 33394	 ATCC 35056
	 4A	 Neigiama fluorescencijos kontrolë	 FCT	 -	 -	 -	 -
	 2A	 4MU-fosfatas	 FHO	 +	 -	 -	 +
	 1A	 L-prolino-AMC	 FPR	 -	 +	 +	 -
	 4B	 L-serino-AMC	 FSE	 v	 +	 +	 v
	 2B	 LYS-ALA-AMC	 FLA	 -	 v	 v	 v
	 1B	 L-triptofano-AMC	 FTR	 v	 +	 +	 v
	 4C	 L-fenilalanino-AMC	 FPH	 +	 +	 +	 v
	 2C	 N-sukcinil-ALA-PRO-ALA-AMC	 FNS	 -	 -	 -	 -
	 1C	 ALA-ALA-PHE-AMC	 FAA	 v	 +	 v	 v
	 4D	 L-gliutamato-AMC	 FTA	 +	 -	 -	 -
	 2D	 L-arginino-AMC	 FAR	 v	 +	 v	 +
	 1D	 Ornitino-AMC	 FOR	 -	 +	 v	 -
	 4E	 Glicino -AMC	 FGL	 +	 +	 +	 +
	 2E	 GLY-PRO-AMC	 FGP	 -	 v	 +	 -
	 1E	 4MU-b-D-galaktozidas	 FBG	 +	 +	 -	 -
	 4F	 Sacharozë	 SAC	 +	 -	 -	 -
	 2F	 Maltotriozë	 MTT	 +	 -	 -	 -
	 1F	 Karubinozë	 CAR	 v	 -	 -	 -
	 4G	 Piranozë	 PYO	 +	 v	 -	 v
	 2G	 Maltobiozë	 MTB	 +	 v	 -	 -
	 1G	 Disacharidas	 DIS	 +	 -	 -	 -
	 4H	 Riberolis	 RBL	 v	 -	 -	 -
	 2H	 Levuliozë	 LEV	 +	 -	 -	 -
	 1H	 paranitrofenilfosforilcholinas	 PHC	 v	 -	 -	 +
	 4I	 g-L-gliutamilparanitroanilidas	 GGL	 +	 -	 -	 -
	 2I	 paranitrofenilfosfatas	 PHO	 +	 -	 -	 +
	 1I	 o-nitrofenil-b-D-galaktozidas (ONPG)	 OPG	 +	 +	 -	 -
	 4J	 Ðlapalas	 URE	 -	 -	 -	 +
	 2J	 Resazurinas	 REZ	 v	 -	 v	 -
	 1J	 Ornitinas	 ORN	 v	 v	 v	 +

VEIKIMO CHARAKTERISTIKOS
Rezultatø atkuriamumas. Iðorinio tyrimo 3 klinikinëse laboratorijose metu buvo tiriamas BD BBL Crystal N/H ID 
substratø (29) reakcijø atkartojamumas replikuoto tyrimo bûdu. Individualiø substratø reakcijø atkartojamumas 
svyravo nuo 85,7 % iki 100 %. Buvo nustatyta, kad bendras BD BBL Crystal N/H ID panelio atkartojamumas yra lygus 
95,9 %.22

Identifikacijos tikslumas. Naudojant ið klinikiniø tyrimø vietø iðskirtas grynàsias kultûras ir standartines kultûras, 
BD BBL Crystal N/H ID sistema buvo palyginta su ðiuo metu naudojamomis komercinëmis sistemomis. Buvo atlikti 
3 tyrimai trijose nepriklausomose laboratorijose. Vertinant veikimo charakteristikas buvo tiriami á klinikines 
laboratorijas áprastu bûdu patenkantys bandiniai, taip pat ið anksto identifikuoti mikrobø izoliatai ið klinikiniø 
tyrimø vietø.

Trijø tyrimø metu ið tirtø 513 izoliatø, kuriuos laboratorijos tyrë BD BBL Crystal N/H identifikavimo sistema, teisingai 
buvo ávertinta 459 (89,5 %) izoliatø be papildomo tyrimo, o papildomai iðtyrus – 480 (93,6 %). Neteisingai buvo ávertinti 
26 (5,1 %) izoliatai ir be identifikavimo liko 7 (1,4 %) izoliatai.22
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GALIMYBE UÞSAKYTI
Kat. Nr.	 Apraðymas	  Kat. Nr.	 Apraðymas

245130	� BD BBL Crystal Neisseria/Haemophilus ID 
Kit, 1.

245038	� BD BBL Crystal ANR, GP, RGP, N/H ID 
Inoculum Fluid, dëþ. yra 10 vnt.

245031	� BD BBL Crystal Panel Viewer, amerikietiðkas 
modelis, 110 V, 60 Hz.

245032	� BD BBL Crystal Panel Viewer, europinis 
modelis, 220 V, 50 Hz.

245033	� BD BBL Crystal Panel Viewer, japoniðkas 
modelis, 100 V, 50/60 Hz.

245034	� BD BBL Crystal Panel Viewer, UV 
ðviesos ðaltinis.

245036	� BD BBL Crystal Panel Viewer, Dienos 
ðviesos ðaltinis.

245035	� BD BBL Crystal Identification Systems 
Neisseria/Haemophilus Manual Codebook.

221169	� BD BBL Chocolate II Agar (GC II Agar with 
Hemoglobin and IsoVitaleX), pakuotëje 
yra 20 vnt.

221267	� BD BBL Chocolate II Agar (GC II Agar with 
Hemoglobin and IsoVitaleX), dëþ. yra 100 vnt.

221165	� BD BBL Columbia Agar with 5% Sheep Blood, 
pakuotëje yra 20 vnt.

221263	� BD BBL Columbia Agar with 5% Sheep Blood, 
dëþ. yra 100 vnt.

221557	� BD BBL Martin-Lewis Agar, pakuotëje yra 
20 vnt.

221558	� BD BBL Martin-Lewis Agar, dëþ. yra 100 vnt.

297173	� BD BBL New York City (NYC) Medium 
Modified, pakuotëje yra 20 vnt.

297801	� BD BBL Nutrient Agar, pakuotëje yra 10 vnt.

221567	� BD BBL Thayer-Martin, Modified (MTM II) 
Agar, pakuotëje yra 20 vnt.

221568	� BD BBL Thayer-Martin, Modified (MTM II) 
Agar, dëþ. yra 100 vnt.

221239	�� BD BBL Trypticase Soy Agar with 5% Sheep 
Blood (TSA II), pakuotëje yra 20 vnt.

221261	��� BD BBL Trypticase Soy Agar with 5% Sheep 
Blood (TSA II), dëþ. yra 100 vnt.

221874	�� BD BBL V Agar (skirta G. vaginalis), pakuotëje yra 
10 vnt.

221875	� BD BBL V Agar (skirta G. vaginalis), pakuotëje 
yra 100 vnt.

297715	 BD BBL GC-Lect Agar, pakuotëje yra 20 vnt.

297928	 BD BBL GC-Lect Agar, dëþ. yra 100 vnt.

212539	� BD BBL Gram Stain Kit, pakuotëje 4 x 250 mL 
buteliukai.
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
Manufacturer / Производител / Výrobce / Fabrikant / Hersteller / Κατασκευαστής / Fabricante / Tootja / Fabricant / Proizvođać 
/ Gyártó / Fabbricante / Атқарушы / Gamintojas / Ražotājs / Tilvirker / Producent / Producător / Производитель / Výrobca / 
Proizvođač / Tillverkare / Üretici / Виробник


Use by / Използвайте до / Spotřebujte do / Brug før / Verwendbar bis / Χρήση έως / Usar antes de / Kasutada enne / Date de 
péremption / Upotrijebiti do / Felhasználhatóság dátuma / Usare entro / Дейін пайдалануға / Naudokite iki / Izlietot līdz / Houdbaar 
tot / Brukes for / Stosować do / Prazo de validade / A se utiliza până la / Использовать до / Použite do / Upotrebiti do / Använd före / 
Son kullanma tarihi / Використати до\line
YYYY-MM-DD / YYYY-MM (MM = end of month)
ГГГГ-ММ-ДД / ГГГГ-ММ (ММ = края на месеца)
RRRR-MM-DD / RRRR-MM (MM = konec měsíce)
ÅÅÅÅ-MM-DD / ÅÅÅÅ-MM (MM = slutning af måned)
JJJJ-MM-TT / JJJJ-MM (MM = Monatsende)
ΕΕΕΕ-MM-HH / ΕΕΕΕ-MM (MM = τέλος του μήνα)
AAAA-MM-DD / AAAA-MM (MM = fin del mes)
AAAA-KK-PP / AAAA-KK (KK = kuu lõpp)
AAAA-MM-JJ / AAAA-MM (MM = fin du mois)
GGGG-MM-DD / GGGG-MM (MM = kraj mjeseca)
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